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See the notice on TED website

488486-2026 - Javni razpis
Nemčija – Druga elektroinštalacijska dela – VOB 17-25O Errichtung eines Berufsschulcampus 
BA 1; VE 2-4810 Haus II Gebäudeautomation
OJ S 134/2026 15/07/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Gradnje

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Landkreis Vorpommern-Rügen
E-naslov: vergabe@lk-vr.de
Pravna vrsta kupca: Lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: VOB 17-25O Errichtung eines Berufsschulcampus BA 1; VE 2-4810 Haus II 
Gebäudeautomation
Opis: Gebäudeautomation und MSR-Anlagen der KG 480
Identifikator postopka: d4b245ef-dea9-4460-9989-a4435fc78cb9
Notranji identifikator: 2026/115
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45317000 Druga elektroinštalacijska dela
Dodatna klasifikacija (cpv): 45311200 Inštalacija električnega pribora (fitingov)

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Zukünftiger Berufsschulcampus des Landkreises Vorpommern-Rügens in 
Stralsund; Lindenallee/ Lübecker Allee  
Mesto: Stralsund
Poštna številka: 18437
Podregija države (NUTS): Vorpommern-Rügen (DE80L)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYD3YT1KKY233# * In den 
Vergabeunterlagen finden Sie eine Anleitung zur Nutzung des Bietertools. Unterstützung 
finden Sie auch auf im Service- und Supportcenter der cosinex GmbH unter: https://support.

 * Sollten Ihnen Unklarheiten oder (vermeintliche) Fehler in den cosinex.de/unternehmen/
Vergabeunterlagen auffallen, wenden Sei sich bitte per Bieterkommunikation an die 
Vergabestelle.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vob-a-eu -

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/488486-2026
mailto:vergabe@lk-vr.de
https://support.cosinex.de/unternehmen/
https://support.cosinex.de/unternehmen/
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2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: 
Sodelovanje v hudodelski združbi: Nach § 123 Absatz 1 Nummer 1 GWB zwingender 
Ausschlussgrund: Das Angebot wird zwingend ausgeschlossen, wenn der Auftraggeber 
Kenntnis hiervon erlangt und die Bedingungen des § 123 GWB erfüllt sind. Die weiteren den 
Ausschluss regelnden Gesetzmäßigkeiten werden beachtet.
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: Nach § 
123 Absatz 1 Nummer 1 GWB zwingender Ausschlussgrund: Das Angebot wird zwingend 
ausgeschlossen, wenn der Auftraggeber Kenntnis hiervon erlangt und die Bedingungen des § 
123 GWB erfüllt sind. Die weiteren den Ausschluss regelnden Gesetzmäßigkeiten werden 
beachtet.
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Nach § 123 Absatz 1 Nummer 2 und 3 GWB 
zwingender Ausschlussgrund: Das Angebot wird zwingend ausgeschlossen, wenn der 
Auftraggeber Kenntnis hiervon erlangt und die Bedingungen des § 123 GWB erfüllt sind. Die 
weiteren den Ausschluss regelnden Gesetzmäßigkeiten werden beachtet.
Goljufije: Nach § 123 Absatz 1 Nummer 4 und 5 GWB zwingender Ausschlussgrund: Das 
Angebot wird zwingend ausgeschlossen, wenn der Auftraggeber Kenntnis hiervon erlangt und 
die Bedingungen des § 123 GWB erfüllt sind. Die weiteren den Ausschluss regelnden 
Gesetzmäßigkeiten werden beachtet.
Korupcija: Nach § 123 Absatz 1 Nummer 6 bis 9 GWB zwingender Ausschlussgrund: Das 
Angebot wird zwingend ausgeschlossen, wenn der Auftraggeber Kenntnis hiervon erlangt und 
die Bedingungen des § 123 GWB erfüllt sind. Die weiteren den Ausschluss regelnden 
Gesetzmäßigkeiten werden beachtet.
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Nach § 123 Absatz 1 Nummer 10 GWB 
zwingender Ausschlussgrund: Das Angebot wird zwingend ausgeschlossen, wenn der 
Auftraggeber Kenntnis hiervon erlangt und die Bedingungen des § 123 GWB erfüllt sind. Die 
weiteren den Ausschluss regelnden Gesetzmäßigkeiten werden beachtet.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Nach § 123 Absatz 4 Nummer 1 GWB 
zwingender Ausschlussgrund: Das Angebot wird zwingend ausgeschlossen, wenn der 
Auftraggeber Kenntnis hiervon erlangt und die Bedingungen des § 123 GWB erfüllt sind. Die 
weiteren den Ausschluss regelnden Gesetzmäßigkeiten werden beachtet.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Nach § 123 Absatz 4 
Nummer 1 GWB zwingender Ausschlussgrund: Das Angebot wird zwingend ausgeschlossen, 
wenn der Auftraggeber Kenntnis hiervon erlangt und die Bedingungen des § 123 GWB erfüllt 
sind. Die weiteren den Ausschluss regelnden Gesetzmäßigkeiten werden beachtet.
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Nach § 124 Absatz 1 Nummer 1 GWB 
fakultativer Ausschlussgrund: Der Ausschluss des Angebotes wird einzelfallbezogen unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit geprüft. Die weiteren den 
Ausschluss regelnden Gesetzmäßigkeiten werden beachtet.
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Nach § 124 Absatz 1 Nummer 1 GWB 
fakultativer Ausschlussgrund: Der Ausschluss des Angebotes wird einzelfallbezogen unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit geprüft. Die weiteren den 
Ausschluss regelnden Gesetzmäßigkeiten werden beachtet.
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Nach § 124 Absatz 1 Nummer 1 GWB 
fakultativer Ausschlussgrund: Der Ausschluss des Angebotes wird einzelfallbezogen unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit geprüft. Die weiteren den 
Ausschluss regelnden Gesetzmäßigkeiten werden beachtet.
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Plačilna nesposobnost: Nach § 124 Absatz 1 Nummer 2 GWB fakultativer Ausschlussgrund: 
Der Ausschluss des Angebotes wird einzelfallbezogen unter Berücksichtigung des 
Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit geprüft. Die weiteren den Ausschluss regelnden 
Gesetzmäßigkeiten werden beachtet.
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Nach § 124 Absatz 1 Nummer 2 GWB fakultativer 
Ausschlussgrund: Der Ausschluss des Angebotes wird einzelfallbezogen unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit geprüft. Die weiteren den 
Ausschluss regelnden Gesetzmäßigkeiten werden beachtet.
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Nach § 124 Absatz 1 Nummer 2 GWB fakultativer 
Ausschlussgrund: Der Ausschluss des Angebotes wird einzelfallbezogen unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit geprüft. Die weiteren den 
Ausschluss regelnden Gesetzmäßigkeiten werden beachtet.
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Nach § 124 Absatz 1 
Nummer 2 GWB fakultativer Ausschlussgrund: Der Ausschluss des Angebotes wird 
einzelfallbezogen unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit geprüft. 
Die weiteren den Ausschluss regelnden Gesetzmäßigkeiten werden beachtet.
Huda kršitev poklicnih pravil: Nach § 124 Absatz 1 Nummer 3 GWB fakultativer 
Ausschlussgrund: Der Ausschluss des Angebotes wird einzelfallbezogen unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit geprüft. Die weiteren den 
Ausschluss regelnden Gesetzmäßigkeiten werden beachtet.
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Nach § 124 
Absatz 1 Nummer 4 GWB fakultativer Ausschlussgrund: Der Ausschluss des Angebotes wird 
einzelfallbezogen unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit geprüft. 
Die weiteren den Ausschluss regelnden Gesetzmäßigkeiten werden beachtet.
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: Nach § 
124 Absatz 1 Nummer 5 GWB fakultativer Ausschlussgrund: Der Ausschluss des Angebotes 
wird einzelfallbezogen unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit 
geprüft. Die weiteren den Ausschluss regelnden Gesetzmäßigkeiten werden beachtet.
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Nach § 124 Absatz 1 Nummer 6 GWB fakultativer Ausschlussgrund: Der Ausschluss des 
Angebotes wird einzelfallbezogen unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit geprüft. Die weiteren den Ausschluss regelnden Gesetzmäßigkeiten 
werden beachtet.
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Nach § 124 Absatz 1 
Nummer 7 GWB fakultativer Ausschlussgrund: Der Ausschluss des Angebotes wird 
einzelfallbezogen unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit geprüft. 
Die weiteren den Ausschluss regelnden Gesetzmäßigkeiten werden beachtet.
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Nach § 124 Absatz 1 
Nummer 8 und 9 GWB fakultativer Ausschlussgrund: Der Ausschluss des Angebotes wird 
einzelfallbezogen unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit geprüft. 
Die weiteren den Ausschluss regelnden Gesetzmäßigkeiten werden beachtet.

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: VOB 17-25O Errichtung eines Berufsschulcampus BA 1; VE 2-4810 Haus II 
Gebäudeautomation
Opis: Zur Anwendung der Software wird jede Etage in verschiedene Bereiche unterteilt. Dies 
erfolgt unter Berücksichtigung der Brandabschnitte. In jedem dieser Bereiche kommt jeweils 
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ein IO-Knoten mit zum Einsatz. Die jeweiligen Bereiche werden in die für die Applikation 
erforderlichen Bereiche unterteilt. Die Auslegung der Hardware des jeweiligen IO-Knotens 
erfolgt auf Basis der Angaben in den Grundrissen und Übersichtsplänen. Mit der später 
beschriebenen Wetterstation können Wetterdaten in den Applikationen 03.07.2026 - Seite 13 
Leistungsverzeichnis BSC Stralsund Haus 2 (1106) 04 LV VE 2 - 4810 Gebäudeautomation 
LEISTUNGSBESCHREIBUNG GEBÄUDEAUTOMATION berücksichtigt werden und die 
Behänge wettergerecht gesteuert werden. Die dafür benötigten Lizenzen zur 
Verschattungskorrektur und dynamischen Windüberwachung sind in dem 
Leistungsverzeichnis aufgeführt. In jedem Bereich können bis zu 3 DALI-EVGs oder eine DALI-
Gruppe angesteuert werden. Diese werden über Lichttaster, einen DALI-Präsenzmelder oder -
Multisensor gesteuert. Bei DALI gilt es generell die max. möglichen Leitungslängen in 
Abhängigkeit vom Leitungsquerschnitt einzuhalten. Des Weiteren muss beachtet werden, 
dass max. 64 DALIEVGs von einem DALI-Modul 753-647 gesteuert werden können. Eine 
weitere Möglichkeit der Beleuchtungssteuerung ist mittels konventioneller Beleuchtung. Diese 
wird ebenfalls über Lichttaster ein-/ausgeschlatet. Pro Sonderbereich kann eine Lichtgruppe 
gesteuert werden. Gemäß Übersichtsplan sind in einigen Bereichen Heizkörper eingeplant. In 
diesen Bereichen wird der Heizkörper über einen Stellantrieb mittels MP-Bus gesteuert. Zur 
Temperaturerfassung dient in jedem dieser Bereiche ein Temperaturfühler. Gemäß den 
Übersichtsplänen werden in eingen Bereichen Raumtemperaturregler verbaut. Diese werden 
über ModbusRTU an den Knoten angebunden. Die Jalousien werden in den einzelnen 
Bereichen über einen Jalousietaster rauf-, bzw. runtergefahren. Die Jalousien, die Jalousie- 
und tlw. auch die Lichttaster werden über Jalousieboxen an den IO-Knoten angebunden. 
Gemäß den Übersichtsplänen werden in einigen Räumen Umluftkühlgeräte verbaut. Pro 
Knoten können bis zu 5 ULKs über ModbusRTU an den Knoten angebunden werden. Die 
Systemgeräte (Controller, etc.) werden in den dafür vorgesehenen Unterverteilungen 
untergebracht.
Notranji identifikator: 2026/115

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45317000 Druga elektroinštalacijska dela
Dodatna klasifikacija (cpv): 45311200 Inštalacija električnega pribora (fitingov)

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Zukünftiger Berufsschulcampus des Landkreises Vorpommern-Rügens in 
Stralsund; Lindenallee/ Lübecker Allee  
Mesto: Stralsund
Poštna številka: 18437
Podregija države (NUTS): Vorpommern-Rügen (DE80L)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 30/10/2026
Datum zaključka trajanja: 30/07/2027

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Razpisna 
zahteva
Projekt javnega naročanja se v celoti ali delno financira s sredstvi EU
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Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Formblatt 124

Merilo: Upravljanje dobavne verige
Opis merila za izbor: Eigenerklärung ILO-Kernarbeitsnorm

Merilo: Upravljanje dobavne verige
Opis merila za izbor: Formblatt Russlandsanktionen

Merilo: Upravljanje dobavne verige
Opis merila za izbor: Erklärung des Unternehmens nach dem Tariftreu- und Vergabegesetz 
Mecklenburg-Vorpommern und der Mindestarbeitsbedingungenverordnung - Öffentliche 
Aufträge dürfen nur an Unternehmen vergeben werden, die sich bei Angebotsabgabe 
verpflichten, die jeweils einschlägigen Mindestarbeitsbedingungen einzuhalten.

Merilo: Upravljanje dobavne verige
Opis merila za izbor: Verpflichtungen des beauftragten Unternehmens nach dem Tariftreue- 
und Vergabegesetz Mecklenburg-Vorpommern (TVgG M-V) - Soweit das Unternehmen eine 
Erklärung zu Mindestarbeitsbedingungen im Sinne des § 14 Satz 1 TVgG M-V abgegeben hat, 
gelten mit dem Zuschlag die Bestimmungen der Verpflichtungserklärung.

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 06/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice
/CXVHYD3YT1KKY233/documents
Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYD3YT1KKY233

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYD3YT1KKY233
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Opis finančnega poroštva: Weitere Ausführungen können Sie dem Formblatt 214 besondere 
Vertragsbedingungen entnehmen.
Rok za prejem ponudb: 14/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas

https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYD3YT1KKY233/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYD3YT1KKY233/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYD3YT1KKY233
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYD3YT1KKY233
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Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 73 Dnevi
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Die Unterlagen werden im Rahmen der gesetzlichen Bestimmungen 
nach § 16 a EU VOB/A nachgefordert.
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: Einzureichende Unterlagen: - Erklärung des 
Unternehmens nach dem Tariftreu- und Vergabegesetz Mecklenburg-Vorpommern und der 
Mindestarbeitsbedingungenverordnung ( mittels Eigenerklärung vorzulegen) - Bietererklärung 
hinsichtlich der Beachtung der ILO-Kernarbeitsnorm (§ 13 TVgG M-V) ( mittels Eigenerklärung 
vorzulegen) - Formblatt 124 Eigenerklärung zur Eignung im Vergabeverfahren ( mittels 
Eigenerklärung vorzulegen) - Formblatt Russlandsanktionen ( mittels Eigenerklärung 
vorzulegen) - Verpflichtungen des beauftragten Unternehmens nach dem Tariftreue- und 
Vergabegesetz Mecklenburg-Vorpommern (TVgG M-V) ( mittels Eigenerklärung vorzulegen)
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Ministerium für Wirtschaft, Arbeit und Gesundheit Mecklenburg-
Vorpommern Geschäftsstelle der Vergabekammern
Informacije o rokih za revizijo: Ein Nachprüfungsantrag ist nur zulässig, wenn: - der 
Antragsteller von ihm erkannte Verstöße gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren 
gegenüber dem Auftraggeber innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis gerügt hat, § 
160 Abs. 3 Nr. 1 GWB, - der Antragsteller Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
genannten Frist zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt hat, § 160 Abs. 3 Nr. 2 
GWB, - der Antragsteller Verstöße, die in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens 
bis zum Ablauf der Angebotsfrist gegenüber dem Auftraggeber gerügt hat, § 160 Abs. 3 Nr. 3 
GWB, - nicht mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer 
Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Landkreis Vorpommern-Rügen
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Landkreis Vorpommern-Rügen

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Landkreis Vorpommern-Rügen
Registrska številka: 13073000-K012-19
Poštni naslov: Carl-Heydemann-Ring 67
Mesto: Stralsund
Poštna številka: 18437
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Podregija države (NUTS): Vorpommern-Rügen (DE80L)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabe@lk-vr.de
Tel.: +49 38313571000
Faks: +49 3831357444100
Spletni naslov: http://www.lk-vr.de
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Ministerium für Wirtschaft, Arbeit und Gesundheit Mecklenburg-Vorpommern 
Geschäftsstelle der Vergabekammern
Registrska številka: VKMV-13-L50010000000-78
Poštni naslov: Johannes-Stelling-Straße 14
Mesto: Schwerin
Poštna številka: 19053
Podregija države (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Tel.: +49 385588-15164
Faks: +49 385588-485-15817
Spletni naslov: https://www.regierung-mv.de
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: ea89c748-e7c3-4b8a-a5c8-949db65b03bc  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 14/07/2026 11:09:12 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 488486-2026

mailto:vergabe@lk-vr.de
http://www.lk-vr.de
mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
https://www.regierung-mv.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Številka izdaje UL S: 134/2026
Datum objave: 15/07/2026
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